
STUCK CASE REMOVER

Hornady’s user-friendly kit uses the leverage of the press to pull out the stuck
case without dam - aging your die. The kit consists of a #7 drill, a 1 / 4 "-20 tap,
and the remover body. Simply drill and tap a hole in the bottom of the case
through the primer pocket, install the remover body in the shellholder ram and
use the leverage of the press to extract the case. Fits most presses with a
universal shellholder ram (Hornady, Redding, RCBS, etc.).

Attributes

Name: STUCK CASE REMOVER
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749002478
Mfr. No.: 050033
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 127mm
UPC: 090255500332

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den HORNADY Stuck Case
Remover

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HORNADY Stuck Case Remover. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen zu helfen, festgefahrene Hülsen sicher und effektiv zu entfernen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und ordnungsgemäß verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet
wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion oder andere Schäden zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass sich keine Munition oder Zündhütchen in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden, um
das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Verwenden Sie den Stuck Case Remover nur mit kompatiblen Pressen und Hülsenhaltern, um die Sicherheit
und Effektivität zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, übermäßige Kraft anzuwenden, um Schäden am Produkt oder Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Presse stabil und sicher aufgestellt ist.
Überprüfen Sie, ob der Hülsenhalter korrekt installiert ist.

Bohren:

Bohren Sie ein Loch in den Boden der festgefahrenen Hülse durch das Zündloch mit dem
mitgelieferten #7 Bohrer.
Achten Sie darauf, den Bohrer gerade zu halten, um ein Verkrümmen der Hülse zu vermeiden.

Installation des EntfernerKörpers:

Installieren Sie den EntfernerKörper in den Hülsenhalter gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass der EntfernerKörper fest sitzt, um eine sichere Anwendung zu gewährleisten.

Anwendung:

Nutzen Sie die Hebelwirkung Ihrer Presse, um die Hülse vorsichtig zu extrahieren.
Achten Sie darauf, die Presse gleichmäßig zu bedienen, um ein Abrutschen oder Verdrehen zu
vermeiden.

Nach der Verwendung:

Überprüfen Sie den EntfernerKörper und den Hülsenhalter auf Beschädigungen.
Reinigen Sie das Produkt nach der Verwendung und lagern Sie es sicher.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine schädlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres HORNADY Stuck Case Removers wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen
bereithalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des HORNADY Stuck Case Remover hat oberste Priorität. Indem Sie diese
Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewährleisten. Vielen
Dank, dass Sie sich für HORNADY entschieden haben!
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STUCK CASE REMOVER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Stuck Case Remover. This userfriendly kit is designed to safely and effectively
remove stuck cases from your reloading dies without causing damage. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that you have read and understood all instructions before using the Stuck Case Remover.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using this product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings and ensure that the workspace is clean and free from hazards.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the Stuck Case Remover kit for any damage before use. Do not use if any components are
damaged.
Use the product only for its intended purpose; do not attempt to modify or repurpose the tool.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before beginning the extraction process.
Follow the drilling and tapping instructions carefully to prevent injury or damage to the case or die.
Use caution when handling sharp tools such as the drill and tap to avoid cuts or punctures.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components: #7 drill, 1/4"20 tap, and remover body.
Ensure that you have a stable work surface and adequate lighting.

Drilling:

Insert the #7 drill bit into your drill.
Position the drill over the stuck case's primer pocket.
Carefully drill a hole through the bottom of the case. Ensure that you maintain control of the drill to
prevent slipping.

Tapping:

Remove the drill bit and insert the 1/4"20 tap into the tap handle.
Align the tap with the hole you just drilled.
Slowly and evenly turn the tap into the hole to create threads. Ensure that the tap is perpendicular to
the case to avoid crossthreading.

Using the Remover Body:

Install the remover body into the shellholder ram of your reloading press.
Insert the threaded end of the tap into the remover body.
Use the leverage of the press to extract the stuck case. Apply steady pressure until the case is
removed.

PostUse:

After successful extraction, clean the area and tools used.
Store the Stuck Case Remover kit in a safe place, out of reach of children.

Disposal Instructions



Dispose of any broken or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the Stuck Case Remover kit in regular household waste if it is still functional. Consider
donating or recycling if possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the use of the Stuck Case Remover, please refer to the contact
information provided in the product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the Hornady Stuck Case Remover. Your adherence to these guidelines
helps ensure a safe and effective reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por adquirir el Kit de Remoción de Vainas Atascadas de Hornady. Este producto ha sido diseñado para
ayudarte a remover cartuchos atascados de manera segura y efectiva. Para asegurar tu seguridad y la de los
demás, es importante seguir las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones. No
modifiques el kit ni lo uses para fines no previstos.
Revisiones Regulares: Inspecciona el kit antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Almacenamiento Seguro: Guarda el kit en un lugar seco y fuera del alcance de los niños.
Uso Adecuado: Este producto está diseñado para ser utilizado por adultos. No es adecuado para niños.
Reportar Productos Inseguros: Si observas que el producto presenta un defecto o no funciona
correctamente, repórtalo a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Protección Personal: Siempre usa gafas de seguridad y guantes al utilizar el kit para protegerte de posibles
lesiones.
Área de Trabajo: Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y libre de distracciones.
Manipulación del Cartucho: Ten cuidado al manipular cartuchos. Asegúrate de que el cartucho esté
descargado antes de intentar removerlo.
Uso de Herramientas: Utiliza las herramientas proporcionadas en el kit y no intentes usar herramientas no
recomendadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Cartucho:

Asegúrate de que el cartucho esté completamente descargado.
Coloca el cartucho en una superficie plana y estable.

Perforación del Cartucho:

Toma la broca #7 y colócala en un taladro.
Perfora cuidadosamente un agujero en la parte inferior del cartucho a través del orificio del fulminante.
Asegúrate de no perforar más allá de lo necesario.

Roscar el Macho:

Toma el macho de roscar 1/4"20 y enrosca con cuidado en el agujero que has perforado.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se suelte durante el proceso.

Instalación del Cuerpo del Removedor:

Instala el cuerpo del removedor en el vástago del soporte de cartuchos de tu prensa.
Asegúrate de que esté bien asegurado.

Extracción del Cartucho:

Usa la palanca de la prensa para extraer el cartucho atascado. Aplica una presión constante y
controlada.
Una vez que el cartucho esté fuera, retira el macho de roscar y verifica que no haya residuos en el
área de trabajo.

Instrucciones de Eliminación



Desecho del Producto: Si decides desechar el kit, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos. No lo tires en la basura común.
Piezas Dañadas: Si alguna parte del kit está dañada, asegúrate de seguir las instrucciones locales para la
eliminación de productos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto en la UE.
Busca información actualizada sobre el producto y posibles retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes utilizar el Kit de Remoción de Vainas Atascadas de
Hornady de manera segura y efectiva. Tu seguridad es nuestra prioridad, así que no dudes en buscar ayuda si
tienes alguna duda o inquietud sobre el uso del producto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Hornady
Stuck Case Remover

Wprowadzenie
Zestaw Hornady Stuck Case Remover został zaprojektowany w celu bezpiecznego usuwania zaciętych łusek.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu, aby
zapewnić jego prawidłowe i bezpieczne stosowanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób niewprawnych.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas używania
narzędzi.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że prasa jest stabilnie zamocowana przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj nadmiernej siły podczas wiercenia lub gwintowania, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub łuski.
Nie próbuj usuwać zaciętej łuski, jeśli jesteś zmęczony lub rozproszony.
Zawsze zwracaj uwagę na kierunek wierteł i gwintowników, aby uniknąć obrażeń.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu narzędzia, natychmiast przerwij
użytkowanie i sprawdź przyczynę.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: wiertło #7, gwintownik 1/4"20 oraz korpus do
usuwania.
Zainstaluj wiertło w wiertarce lub narzędziu wiertarskim.

Wiercenie:

Umieść łuskę w uchwycie prasy.
Wierć otwór w dnie łuski przez otwór na spłonkę. Upewnij się, że wiertło jest proste i stabilne.

Gwintowanie:

Po nawierceniu, zainstaluj gwintownik 1/4"20 w narzędziu gwintującym.
Gwintuj otwór, aby przygotować go do korpusu usuwacza.

Usuwanie łuski:

Zainstaluj korpus usuwacza w ramieniu uchwytu łuski.
Użyj dźwigni prasy, aby delikatnie wydobyć łuskę. Unikaj stosowania nadmiernej siły.

Zakończenie:

Po zakończeniu pracy, odłóż narzędzia w bezpieczne miejsce.
Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj narzędzi metalowych do zwykłego kosza na śmieci. Sprawdź, czy w Twojej okolicy są punkty
zbiórki metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu Hornady Stuck Case Remover, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub specjalistą w dziedzinie narzędzi.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Stosując się do powyższych wytycznych, możesz skutecznie i
bezpiecznie korzystać z zestawu Hornady Stuck Case Remover.
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Säkerhetsinstruktioner för STUCK CASE REMOVER
HORNADY STUCK CASE REMOVER

Introduktion
Tack för att du valt Hornadys Stuck Case Remover. Detta kit är utformat för att enkelt och säkert ta bort fastklämda
hylsor utan att skada din die. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador och olyckor.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid onlineköp, säkerställ att du köper från en pålitlig återförsäljare för att garantera produktens äkthet och
säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller fragment under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast med kompatibla pressar (Hornady, Redding, RCBS, etc.) för att säkerställa korrekt
funktion.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsan:

Borra ett hål i botten av den fastklämda hylsan genom tändhålet med den medföljande #7 borren.

Montering av avdragarkroppen:

Installera avdragarkroppen i hylshållarens ram.

Extraktion av hylsan:

Använd pressens hävstång för att dra ut den fastklämda hylsan. Se till att trycket appliceras jämnt.

Avslutning:

Kontrollera att hylsan har tagits bort helt och att inga delar har skadats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du kassera använda eller skadade delar av produkten.
Återvinn allt material som kan återvinnas enligt lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet, användning eller installation av produkten, vänligen kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller besök Hornadys officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Hornadys Stuck Case
Remover. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av våra produkter.
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Návod na bezpečné používání odstraňovače uvízlé
nábojnice Hornady

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Sadu Hornady pro odstranění uvízlé nábojnice. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl bezpečně a efektivně vyjmout zaseknuté náboje z vašich lisů bez poškození vašich dies. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili oči a ruce.
Udržujte pracovní plochu čistou a bez překážek.
Nikdy nenechávejte nástroje a materiály na pracovním stole, když je nepoužíváte.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k pracovnímu prostoru.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Při vrtání buďte opatrní, abyste nezranili sebe ani ostatní.
Nezapojujte se do používání produktu, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Pokud se při používání produktu vyskytne jakýkoli problém, přestaňte používat a zkontrolujte, zda je vše v
pořádku.
Při použití páky lisu dbejte na stabilitu a oporu, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady: vrták č. 7, závitovou tyč 1/4 "20 a tělo odstraňovače.
Ujistěte se, že váš lis je správně nastaven a připraven k použití.

Vrtání:

Vložte vrták č. 7 do vrtačky.
Opatrně vyvrtejte otvor na dně náboje skrze otvor pro zápalku. Dbejte na to, abyste nepoškodili okolí.

Závitování:

Nainstalujte závitovou tyč 1/4 "20 do vyvrtaného otvoru.
Ujistěte se, že je závit pevně uchycen.

Použití těla odstraňovače:

Nainstalujte tělo odstraňovače do ramene držáku náboje.
Pomocí páky lisu pomalu a rovnoměrně vyjměte náboj. Dbejte na to, abyste udrželi stabilitu a kontrolu
nad lisem.

Dokončení:

Po úspěšném vytažení náboje zkontrolujte, zda je vše v pořádku a zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je některá součást poškozená nebo nefunkční, zlikvidujte ji bezpečně a nebezpečné materiály
odevzdejte na určených místech.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. Vždy se
ujistěte, že máte aktuální informace o jakýchkoli výzvách k odvolání nebo bezpečnostních upozorněních týkajících se
tohoto produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


